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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

over de regeringsvorming in Afghanistan relative à la formation d’un gouvernement
en Afghanistan

Document précédent :

Doc 50 1512/ (2001/2002) :
001 : Proposition de résolution.

Voorgaand document :

Doc 50 1512/ (2001/2002) :
001 :  Voorstel van resolutie.

Nr. 1 VAN DE HEER TASTENHOYE

Bij het overwegend gedeelte invoegen:

E. Overwegende dat voornoemde belangrijke rol van
de Belgische regering als tijdelijk voorzitter van de Eu-
ropese Unie tot nog toe allerminst op overtuigende wijze
werd waargenomen, door niet, zoals buurlanden als
Groot-Brittannië, Duitsland en Frankrijk een gelijkwaar-
dig deel van de militaire inspanningen te doen, waar-
door het Belgische optreden internationaal aan geloof-
waardigheid inboet, wat ons bij onze bondgenoten niet
in dank zal worden afgenomen.

Nr. 2 VAN DE HEER TASTENHOYE

Een punt 3 toevoegen, luidende:

3. haar verantwoordelijkheid als tijdelijk voorzitter van

N° 1 DE M. TASTENHOYE

Dans les considérants, ajouter un point E., libellé
comme suit :

E. Considérant que ce rôle important que la prési-
dence temporaire de l’Union européenne confère au
gouvernement belge  a, jusqu’à présent, été rempli d’une
manière pour le moins peu convaincante du fait du re-
fus de consentir, à l’instar de pays voisins, comme la
Grande-Bretagne, l’Allemagne et la France, une part
équivalente des efforts militaires, refus qui porte at-
teinte à la crédibilité de l’action belge sur le plan inter-
national et ne sera guère apprécié par nos alliés ;

N° 2 DE M. TASTENHOYE

Ajouter un point 3, libellé comme suit:

« 3. d’assumer pleinement sa responsabilité en tant

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE



2 1512/002DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

que président temporaire de l’Union européenne et en
tant que partenaire fiable de l’Organisation du Traité de
l’Atlantique Nord (OTAN), aussi sur le plan militaire, en
consentant, dans le cadre des actions de maintien de
la paix menées par la « coalition anti-terrorisme », des
efforts militaires équivalents, par tête d’habitant, à ceux
réalisés par des pays comme la Grande-Bretagne, l’Al-
lemagne et la France.

N° 3 DE MME MINNE ET CONSORTS

Remplacer le point 2 comme suit:

« 2. de veiller à ce que les droits des femmes et des
enfants soient prioritairement restitués et scrupuleu-
sement respectés dans le cadre de l’aide d’urgence et
de la reconstruction de l’Afghanistan. » .

Mirella MINNE (PRL FDF MCC)
Fientje MOERMAN (VLD)
Leen LAENENS (AGALEV/ECOLO)
Jacqueline HERZET (PRL FDF MCC)
Fauzaya TALHAOUI (AGALEV/ECOLO)
Greta D’HONDT (CD&V)
Dirk VAN DER MAELEN (SP.A)

de Europese Unie en als betrouwbaar partner van de
Noord-Atlantische Verdragsorganisatie (NAVO) ten volle
op te nemen, ook op militair vlak, door in het kader van
de peace-keeping acties van de ‘anti-terreur-coalitie»
een gelijkwaardig aandeel in de militaire inspanningen
te doen, per hoofd van de bevolking vergelijkbaar met
wat landen als Groot-Brittannië, Duitsland en Frankrijk
ondernemen.

Guido TASTENHOYE (Vlaams Blok)

Nr. 3 VAN MEVROUW MINNE c.s.

Punt 2 vervangen als volgt:

«2. erop toe te zien dat de rechten van de vrouwen
en de kinderen bij voorrang opnieuw worden ingesteld
en nauwgezet in acht worden genomen in het raam van
de noodhulp aan en de wederopbouw van Afghanistan.».


